
(O) HITACHI®
Compact Floppy Disk CZ/^O 
Disque souple compact I
For double-head drive use.
Utilisation avec une unite double tête.

•This floppy disk can be used on any floppy disk drive bearing the C/=mark.
•Ce disque souple peut être utilisé sur toute unité de disque souple portant 

l’indication CZ=

Parts Descriptions : Description
Write protect hole
Anneau de protection pour

Shutter plate
Porte de fermeture

Hub____________________
Moyeu

Methods for Use : Méthodes d’utilisation

__________ Write protect tab for side A
Languette de protection pour la face A Write enable 

,x x , Validation d’écriture 
Write protect hole

Anneau de protection

Write unable 
Invalidation d’écriture

Guide slot 
Fente-guide

_______ Slider
Dispositif 

d’introduction 
à glissement

To prevent further write-in of data on the disk, open the write protect holes by 
sliding both write protect tabs.
Pour interdire l’écriture sur la disquette, libérer les trour de protection en enle
vant les deux languettes.

Guide slot 
Fente-guide

Guide
Guide
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Handling and Storage Précautions 
Précautions de manipulation et de rangement

1. Do not open the shutter and touch the magnetic surface with fingers.
2. Do not press the shutter plate hard and avoid applying undue force to the 

open/close spring (slider) since these will make the disk malfunction.
3. Deformations on the hub or dust particles on the disk surface may result in 

operational error. Keep the disk clean at all times.
4. Do not use thinner, alcohol and freon.
5. Do not use a rubber eraser.
6. Avoid eating or smoking beside the disk.
7. After use, keep the disk in the case.
8. Keep the disk out of hot, humid places or out of direct exposure to the 

sunlight.
9. Keep the disk away from magnetic fields.

10 Avoid keeping the disk in places where dust and dirt particles are present.

1. Ne pas ouvrir la porte de fermeture et toucher la surface magnétique avec 
les doigts.

2. Ne pas appuyer trop fort sur la porte de fermeture et éviter d’appliquer une 
pression importante au ressort d’ouverture/fermeture (dispositif d’introduc
tion à glissement); cela entraînera un fonctionnement défectueux du disque.

3. Une déformation du moyeu ou des particules de poussière sur la surface 
du disque peuvent résulter en une erreur de fonctionnement. Toujours con
server le disque propre.

4. Ne pas utiliser de diluant, d’alcool et de fréon.
5. Ne pas utiliser de gomme.
6. Eviter de manger ou de fumer près du disque.
7. Remettre le disque dans son boîtier après utilisation.
8. Ne pas exposer le disque aux rayons directs du soleil, à la chaleur ou à 

l’humidité.
9. Tenir le disque éloigné des champs magnétiques.

10. Eviter de ranger le disque dans des endroits poussiéreux.

Working and storage conditions
Conditions de fornctionnement et de rangement

-——_____ Temperature 
Température

Humidity 
Humidité

Operating environment
Environment de fonctionnement

10-51.5°C
10 à 51,5°C

20 - 80% rel. hum.*
20 à 80% d’hum. rel.*

Storage environment 
Environment de rangement

4-51.5°C
4à51,5°C

8 - 90% rel. hum.
9 à 90% d’hum. rel.

Transport environment 
Environment de transport

-40 - 51.5°C
-40à51,5°C

8 - 90% rel. hum.
8 à 90% d’hum. rel.

★ Maximum wet-bulb temperature of 29°C or below.
★ Température maximum de bulbe humide de 29°C ou inférieure.


